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3arajibHi M0JI02KeHHS 1010 OPraHi3allii cCaMOCTIiTHOI pO0OOTH CTY/IEHTIB.
CamocrTiiiHa poOoTa CTYJICHTIB € HEBIJl’EMHOIO CKJIaJJOBOIO OCBITHBOT'O IIPOIIECY
Ta nepeadavae HUIECIPSIMOBAaHE, CUCTEMHE BUKOHAHHS HABYAJILHUX 3aBJaHb,
CIIPSIMOBAaHUX Ha TOTIWOJCHHS 3HaHb, PO3BUTOK KPUTHYHOTO MHCIICHHS Ta
MPaKTUYHUX HAaBUYOK MDKKYJIBTYpHOI Oi3Hec-KOMyHIKaIli, a TaKoxX
perniameHTyeThCcsl «IlOJOKEHHSM MpO OpraHi3allilo OCBITHBOTO TNPOLECY Y
XapkiBcbKOMY HallloHaJdbHOMY yHiBepcuTeTi iMmeHi B. H. Kapazinay.
CamocrTiitHa po0OoTa BKJIIOYA€: MIATOTOBKY 1O JIEKIIH HUIIXOM OIpaIfOBaHHS
KOHCIIEKTIB Ta PEKOMEHJIOBAHOI TEOPETUYHOI JITepaTypH; MIATOTOBKY [0
OPaKTUYHUX 3aHATh 3 ypaxyBaHHAM TEMaTUKU, KIIOYOBHX TMOHATH 1
KOMYHIKaTUBHUX CUTYalllid; CTBOPEHHS 1HIMBITyalbHUX 200 TPYNOBUX €TUKET-
YeJICHKIB 3 MDKKYJIBTYPHOT B3a€MOJII1; aHaIII3 1 MepeKiIaa AUIOBUX J1aJIOTiB 3
(GOoKycOM Ha JIEKCMKO-TpaMaTU4YHI Ta KYyJbTYpHI BIJMOBITHUKH, TPEHYBaHHS
HAaBMYOK Yy4YacTi y CTPECOBHX TIEPETOBOpPAX, MOJCITIOBAHHS CKJIATHUX
KOMYHIKQTUBHUX CHTYyaIlid; O3HAHOMIJICHHS 3 JIOJATKOBUMH JKepeiaMu
(HAayKOBUMHU  CTaTTsIMH, Oi3HEC-JIITEpaTyporo, Keicamu) nisi  T[JIHOLIOro
PO3yMIHHS MIpEAMETA.

HapuanbpHuii 4vac, BiABEIECHUM Ha CaMOCTIMHY poOOTYy CTyJEHTa JEHHOI Ta
3a04HOi (OpMH HABYaHHS, PEIrVIAMEHTYEThCS HABYAIBHUMH ITUTAHAMHM Ta
po0OYMMU HABYAIHbHUMU TUITAHAMH.

3MICT CaMOCTIIHOI pOOOTHM BH3HAYAETHCS POOOUYOI0 MPOrpamMor0 HaBYAIBHOL
JTYCLUTUIIHA, METOIMYHUMH MaTepiajaMH, 3aBJaHHIMHU Ta BKa3iBKaMH HAyKOBO-
NearoriqyHoro MpaiiBHUKA.

3micT Ta opradizaumis camMoCTiiiHOI pPo0OTH CTYAEHTIB 32 HABYAJIbHOKO
AMCHUILTIHOK  «bi3Hec KOMYyHIKamiss Ta MHCTEUTBO INEPEMOBHH:
MIiKKYJbTYPHMH acnekT». BiANOBIAHO 1O HABYAJIBHOIO IUIAHY, 3arajlbHHUM
00csT HaBYAIBHOT AUCIUILIIHU JIJIsl CTYACHTIB IEHHOI JOpMU HABYAHHS CKJIAJa€
6 kpeautiB, T00TO 180 roguH. 3 HUX 00CAr caMOCTIitHOI poOOTH ISl AEHHOI
dbopmu HaBUaHHS ckianae 132 roauHu.

Po3noais roauH s caMoCTiiiHOI po00TH 1O TeMax

Ne 3/ Ha3Ba Temn KuipkicTs roaun
JICHHA
1 KomyHikaTuBHMIA TIpoliec: eTanu, yMOBH, O6ap’epu Ta 9
HIYMU y IepeKIaJalbKii MpaKTUIll.
2 CyrtHicTh Ta QyHKIIT Gi3Hec-KOMyHiKamii: crerudika s 10
nepekaagada. BiamexxyBaHHS BiJl IHITUX TUITIB
npodeciiiHoT KOMyHIKallii.




KynbTypa ciyxaHHs Ta KyJIbTypa MOBJICHHS: €TUKET,
aKTHUBHE CITyXaHHs, (GOpMYBaHHS TOYHOTO i JOPEYHOTO
HepeKIIay.

dopmaru IITIOBOTO CHUIKYBaHHs: Oecina, TeneonHa
PO3MOBA, OCOOJIMBOCTI MEPEKIATY.

HeepOanpHi YMHHUKH O13HEC-KOMYHIKAIIi: )KECTH, 30HH
HAOJIMKCHHS, MPUXOBAHI CMHUCIIN, OOMaH 1 MaHIMyJISIII].

10

biznec-kynprypa Icnanii Ta Itanii: 30BHIMHI BUTIIAL,
CTHUKET, NePEKIAAAIbKI aKIIEHTH.

10

biznec-kynpTypa ®@paniii Ta AHIIII: KyIbTypHI
0COOJIMBOCTI BEJICHHS ITIEPEMOBHUH Ta MEPEKIaaambKi
BUKJIAKH.

biznec-kynpTypa HiMeuuuHu: CTPYKTYPHICTB,
BIJIKPHUTICTh, IPOCTOPOBI HOPMH, NIEpEKIaJaIbKi HIOAHCH.

10

[TopiBHsITbHUHN aHAaII3 KYyJIbTYPHUX MOJETCH: MpakTUYH1
KEWCH Ta TUITOBI TOMMJIKY TIEPEKIIATy.

10

10

Tunonoris Ta pyHK1ii Oi3HEC-TIEPETOBOPIB: POIb
nepeKsaiaya Ha KOXKHOMY eTalli.

10

11

Oprani3aliifHi Ta IICUXOJIOTTYHI YNHHHUKH: TT1TOTOBKA,
CTPECOCTINKICTh, HEUTPAIBLHICTH MEpEKIIaaya.

12

®opmyBaHHS T0OPO3UUINBOI aTMOC(EpH: MepeKIaaaIbKi
TEXHIKH aKTUBHOTO CIIYXaHHs Ta aJlanTallii.

13

TakTuKy, MaHITYIALIT Ta EMOLIHHUN THUCK:
MDKKYJIBTYPHI CTpaTerii nepexiany.

14

Ponb mepekianaga y meperoBopax: nNpakTHYHI KEHCH,
cTparerii Ta MO MePeKIIaIallbKO1 MOBETIHKH.

Paszowm:

132

3aBIaHHA 11 CAMOCTIIHOI po0oTH

Buau, 3micT camocTiiiHOi po6oTH

KinekicTs rogua

JIEHHA

[linroToBKa 10  Jekmid, pobota 3
KOHCITEKTOM Ta TEOPETUIHOIO
JTEPaTypoOrO

36

[TinroToBKa /10 MPaAKTUYHUX 3aHATH

24

CTBOpEHHS €TUKET-YEJICH/KIB

12

AHaJti3 Ta nepeKIIa i JIJI0BUX J1aIoriB

24

IIpakTrKa CTpECOBUX MEPETOBOPIB

18

OO WIN

O3HalloMJIEHHA  Ta  NPONpPALOBaHHS
JiTepaTypu

18

Pazom

132
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Jlooamkoei inghopmauiiini pecypcu po3TalioBaHi Ha CTOPiHII Kadeapu
nepekiago3HascTBa iMmeHi Mukomnu Jlykama XHY imeni B.H. Kapasina:

http://foreign-lanquages.karazin.ua/ru/departments/english-translation-

theory-and-practice/library-4.

European Commission Speech Repository.URL.: https://speech-

repository.webcloud.ec.europa.eu/.
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